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See the notice on TED website

120550-2026 - Concurso
França – Construção de condutas de aquecimento urbano – Accord-cadre concernant les 
raccordements des abonnés au service public de chaud et froid urbain Centre Métropole de 
Lyon
OJ S 35/2026 19/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DALKIA SA
Correio eletrónico: marche.centre.est@dalkia.fr
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Accord-cadre concernant les raccordements des abonnés au service public de chaud 
et froid urbain Centre Métropole de Lyon
Descrição: Consultation pour la fourniture et la pose de tronçon de réseau de chaud et froid 
urbain sur Centre Métropole de Lyon. Les prestations comprendront la conception du réseau 
(études d'exécution, notes de calcul de flexibilité...), la fourniture des composants du réseau, 
la réalisation de la tranchée, la pose et la soudure des pièces, la réalisation des jonctions, les 
essais, le remblaiement des tranchées et les réfections provisoires, et définitives.
Identificador do procedimento: e17b666c-dc7d-4296-bc64-ad22cffd15d2
Identificador interno: Raccordements RCU ELM 2026
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: PROCEDURE : Procédure avec négociation passée en 
application des articles R2124-4 et R2161-21 à R2161-23 du code de la commande publique. 
Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises sera 
communiqué aux candidats justifiant des capacités suffisantes pour exécuter les prestations 
après analyse des dossiers de candidature. Le contenu du dossier de candidature est précisé 
à l'article 5.1.9 du présent avis. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser 
des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique. Chaque 
candidat doit remettre son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document 
équivalent permettant l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple). Si le candidat fait 
l'objet d'une procédure de redressement judiciaire ou équivalente, joindre la copie du ou des 
jugements prononcés à cet effet. Chaque candidat fournit également à l'appui de sa 
candidature les FORMULAIRES DC1 et DC2 (disponibles à l'adresse suivante : https://www.

 ou équivalents. Le formulaire economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat)
DC1 inclut une déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles 
L. 2141-1 à L. 2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande 
publique (case à cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier 
par une déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables 
dans leur pays. L'entité adjudicatrice fera application de l'article R2143-14 du Code de la 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/120550-2026
mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
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commande publique. SIGNATURE ÉLECTRONIQUE : Le dépôt de la candidature sur la 
plateforme emarchespublics.com requiert l'utilisation d'un certificat de signature électronique 
en cours de validité. L'ensemble des documents du marché (contrat et annexes) devront être 
signés électroniquement.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232140 Construção de condutas de aquecimento urbano

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rhône (FRK26)
País: França
Informações adicionais: Métropole de Lyon : Lyon (69000), Saint Priest (69800), Villeurbanne 
(69100), Bron (69500), Vaulx-en-Velin (69120), Vénissieux (69200)

2.1.3.  Valor
Valor máximo do acordo-quadro: 100 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Accord-cadre concernant les raccordements des abonnés au service public de chaud 
et froid urbain Centre Métropole de Lyon
Descrição: Accord-cadre multi-attributaires (4 à 6 envisagés) pour la fourniture et la pose de 
tronçon de réseau de chaud et froid urbain sur Centre Métropole de Lyon. Les prestations 
comprendront la conception du réseau (études d'exécution, notes de calcul de flexibilité...), la 
fourniture des composants du réseau, la réalisation de la tranchée, la pose et la soudure des 
pièces, la réalisation des jonctions, les essais, le remblaiement des tranchées et les réfections 
provisoires, et définitives. La durée de l'accord-cadre sera de 2 ans, reconductible 3 fois 2 ans. 
L'accord-cadre s'exécutera par l'émission de bons de commande pour les opérations 
inférieures à 250 000 euros et par la conclusion de marchés subséquents après remise en 
concurrence pour les opérations supérieures à ce montant. Il est précisé que certaines 
opérations objet du marché (volume <5% du volume total) devront être réalisées en présence 
d'amiante pour le raccordement sur l'existant. Les prestations relatives à ces raccordements 
pourront être réalisées en propre ou sous-traitées. Les bons de commande seront attribués 
selon des zones géographiques prédéfinies dans les documents de consultation. L'Accord-
cadre ne confère pas d'exclusivité aux titulaires sur les besoins de l'Acheteur.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232140 Construção de condutas de aquecimento urbano
Opções: 
Descrição das opções: Le cas échéant les options seront définies dans le DCE.

5.1.2.  Local de execução
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Subdivisão do país (NUTS): Rhône (FRK26)
País: França
Informações adicionais: Métropole de Lyon : Lyon (69000), Saint Priest (69800), Villeurbanne 
(69100), Bron (69500), Vaulx-en-Velin (69120), Vénissieux (69200)

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/09/2026
Duração: 8 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: La durée de l'accord-cadre sera de 2 ans, reconductible 
3 fois 2 ans.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 100 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: La date prévisionnelle d'attribution est fixée à 01/08/2026 pour un 
début des prestations envisagé au 01/09/2026.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: 1) CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité 
économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Déclaration concernant le chiffre d'affaires global, réalisé au cours des trois (3) 
derniers exercices disponibles. Chiffre d'affaires global minimal : 6 millions d'euros par an 
exigé sur les 3 dernières années.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 0,00

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: 2) CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité 
économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Déclaration concernant le chiffre d'affaires concernant les prestations objet du 
marché, réalisé au cours des trois (3) derniers exercices disponibles.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 5,00

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 3) SANTE FINANCIERE - Pour que sa capacité économique 
et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : Bilans 
ou extraits de bilans, concernant les trois (3) dernières années
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Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 5,00

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 4) RESPONSABILIE CIVILE - Pour que sa capacité 
économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Attestation d'assurance de Responsabilité Civile (RC). Garanties minimales 
avant et après réception : 1 million d'euros par sinistre et par an pour les dommages matériels, 
et 500 000 euros par sinistre et par an pour les dommages immatériels, consécutifs ou non.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 15,00

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 5) RESPONSABILIE DECENNALE - Pour que sa capacité 
économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa 
candidature : Assurance de responsabilité décennale : production SOIT d'une attestation 
d'assurance décennale couvrant les ouvrages non soumis à l'obligation d'assurance tels que 
définis à l'article L.243-1-1 du code des assurances, pour un montant minimum de garanties 
de 3 000 000 euros par sinistre et par an, SOIT, à ce stade de la consultation, une lettre de 
l'assureur attestant de la capacité de l'entreprise à souscrire en cas d'attribution du marché 
une assurance décennale garantissant les ouvrages non soumis à l'obligation d'assurance et 
pour un montant de garanties conforme à l'alinéa précédent.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 15,00

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: 6) REFERENCES - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature une 
liste des principales références effectuées au cours des trois dernières années dans le 
domaine objet du marché (RCU), indiquant le montant approximatif, la date et le destinataire 
public ou privé. La qualité des références indiquées sera appréciée en tenant compte de la 
similarité avec l'objet de la consultation.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 30,00

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: 7) MOYENS HUMAINS - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature une 
indication des techniciens ou des organismes techniques, intégrés ou non au candidat, 
auxquels le candidat pourra faire appel pour l'exécution de l'installation et sa mise en service. 
Il sera étudié l'adéquation des moyens humains dont dispose le candidat avec les besoins du 
marché (importance des effectifs, qualité et pertinence de l'encadrement humain sur la zone 
d'intervention).
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 10,00
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Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: 8) OUTILLAGE ET MOYENS TECHNIQUES - Pour que sa 
capacité technique et professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de 
sa candidature une description de l'outillage, du matériel et de l'équipement technique dont le 
candidat disposera pour la réalisation du marché public. Il sera étudié l'adéquation des 
moyens techniques dont dispose le candidat avec les besoins du marché (importance des 
moyens techniques, qualité et pertinence des moyens techniques sur la zone d'intervention).
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 10,00

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: CSTB - Pour que sa capacité technique et professionnelle 
puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature : une attestation 
certifiant que les tubes proposés sont " Certifiés CSTB ". CONDUCTIVITE THERMIQUE - 
Pour que sa capacité technique et professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni 
à l'appui de sa candidature : Certificat attestant d'une valeur de conductivité thermique de la 
mousse polyuréthane des tubes pré-isolés inférieure ou égale à 0.027 W/(m.K) valeur obtenue 
suivant la procédure indiquée dans la norme EN253/2011.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 5,00

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: 10) CERTIFICATIONS - Pour que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, chaque candidat fourni à l'appui de sa candidature s'il en 
dispose et sans que cela ne soit une cause de non-conformité, les certifications ISO9001, 
ISO14001, ISO45001 et MASE.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 5,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 4
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 7
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Le prix n'est pas le 
seul critère d'attribution et les critères d'attribution seront indiqués dans le DCE.

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_22929_1146195.html

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês

https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1146195.html
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1146195.html
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Descrição da garantia financeira: Les garanties éventuellement exigées seront définies dans 
les documents de la consultation.
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 13/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: L'exécution du contrat comportera une 
clause d'insertion. Les autres modalités d'exécution du contrat seront décrites dans le DCE.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Groupement momentané d'entreprises solidaires, ou groupement 
conjoint avec mandataire solidaire. Compte tenu de la répartition du volume des travaux entre 
les terrassement / G.C. et la thermique réseau, il est souhaité que le mandataire soit 
l'entreprise ayant en charge la réalisation des terrassements et du GC. Au regard des 
caractéristiques du marché et des engagements de résultat exigé, l'entité adjudicatrice impose 
la forme susmentionnée. En cas de groupement, un même opérateur économique ne peut 
présenter qu'une seule candidature, à titre individuel ou en tant que membre d'un groupement. 
S'il s'appuie, pour présenter sa candidature, sur les capacités professionnelles, techniques et 
financières d'autres opérateurs économiques (par exemple un cotraitant ou un sous-traitant), 
le candidat doit : 1. apporter la preuve que l'opérateur(s) économique(s) met à la disposition 
du candidat les moyens nécessaires, pendant toute la durée d'exécution du marché, en 
produisant soit un formulaire DC4, soit une attestation sur l'honneur signée par l'opérateur 
économique concerné sur lequel s'appuie le candidat ; 2. produire pour l'opérateur 
économique concerné : a. au titre de l'habilitation à exercer l'activité professionnelle, les 
mêmes documents concernant cet opérateur économique que ceux qui sont exigés par l'entité 
adjudicatrice pour le candidat à l'exclusion du DC1 ; pour les niveaux de capacité technique 
professionnel et financier, tout document parmi ceux définis dans le présent avis permettant 
d'apprécier la capacité de l''opérateur économique au regard des prestations qui lui sont 
confiées.
Condições financeiras: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les 
documents de la consultation.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, em parte sem reabertura e em parte com reabertura de concurso
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal judiciaire de Lyon
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DALKIA 
SA
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Greffe du 
Tribunal judiciaire de Lyon
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: DALKIA SA
Número de registo: 45650053706585
Endereço postal: 15 A AVENUE ALBERT EINSTEIN
Cidade: VILLEURBANNE
Código postal: 69100
Subdivisão do país (NUTS): Rhône (FRK26)
País: França
Ponto de contacto: Direction des Achats
Correio eletrónico: marche.centre.est@dalkia.fr
Telefone: 04 87 64 73 00
Endereço Internet: https://www.dalkia.fr
Perfil do adquirente: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Tribunal judiciaire de Lyon
Número de registo: 17690111400403-1
Endereço postal: 67 rue Servient
Cidade: LYON Cedex 03
Código postal: 69433
Subdivisão do país (NUTS): Rhône (FRK26)
País: França
Correio eletrónico: tj-lyon@justice.fr
Telefone: 04 72 60 70 12
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Greffe du Tribunal judiciaire de Lyon
Número de registo: 17690111400403-2
Endereço postal: 67 rue Servient
Cidade: LYON Cedex 03
Código postal: 69433
Subdivisão do país (NUTS): Rhône (FRK26)
País: França
Correio eletrónico: tj-lyon@justice.fr
Telefone: 04 72 60 70 12
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: DEMATIS
Número de registo: 45072478600030
Cidade: Paris
Código postal: 75015
Subdivisão do país (NUTS): Paris (FR101)

mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.dalkia.fr
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
mailto:tj-lyon@justice.fr
mailto:tj-lyon@justice.fr
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País: França
Correio eletrónico: contact@dematis.com
Telefone: +33 172365548
Endereço Internet: www.dematis.com
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
22ad9293-357f-4136-9fa0-51f347b0e063-01

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: 2.1.2 Lieu d'exécution : Suppression de la mention relative à la ville 
d'ANNECY qui n'est pas un lieu d'exécution des prestations.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: 5.1.12 Conditions du marché public : Le marché ne doit pas être 
exécuté dans le cadre de programmes d'emplois protégés.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: 5.1.12 Conditions du marché public : L'exécution du contrat 
comportera une clause d'insertion.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: e40c13bf-7a08-4999-afd2-23a160d64ffe  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 17/02/2026 15:20:02 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 120550-2026
N.º de edição do JO S: 35/2026
Data de publicação: 19/02/2026

mailto:contact@dematis.com
http://www.dematis.com
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